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Pilimon

Pol pasi bole yal Pilimon tongwo.
1 Na Pol molia. Molere Kraist Yisas pir tega i

pire, na i halabusi olungure pai moliwa. Enambi
Kraist ha maing honagi olga meri ongwo yal
Pilimon pasi bol terala dire bolgere gamnahobo
ta Timoti han momua.

2Ari Pilimon oo ke pangwo ala ha maing pirala
dire u ku bongwo hobi kere pinama dire bolgere,
Kraist pir tongwo al Apia ire, Kraist kiang hobi i
manbi olere nimni mongwo yal Akipas ire dire,
kere pinama dire bol teiwa.

3 Nan Nabe God ire, nan pi tege eminga yal
Yisas Kraist ire dire, pirari pare ol wai ol na
tomia ni monga bani pai namio, te hamen wai
tanangure yon ura dinamue.

Pilimon singaba Kraist yong miling tongwo ha
4 Pilimon, na God ha di tega haung ni monga

maing ya, te ol wanga maing nomani si pire God
maa e teiwa.

5 Talongwo maa e teye? Ni God gamahobo aki
di tere yon milni tena dungwo pirio, te pi tege
eminga yal Yisas hang pirere a i si wana dungwo
pire God maa e teiwa.

6 Ni nan Kraist pir tominga i, wama dire a i si
waminga i, Kraist nan kina si daule monaminga
memini pangwo i, ogolo pir po sinamna dire God
sirin bol teiwa.
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7 Enambi Pilimon ye, ni Kraist pir tongwo hobi
yon milni tenga i, God gamahobo para weni aura
di tenia, na pirere yona horega omua.

Pilimon, ni honagi onama dire han honga yal
Onisimas unangwo wai pir tenanga ha

8 Ena ari hobi miling pir tere ol wanga maing
pirere, yona horega ongwo ipire, ni kulni pirkire
Kraist hang dal waire krehaman di ni teralga
pamua.

9 Pamba, yona milna ni tega ipire obil sirin
bol ni teralia, na Pol molere haya bi dimani eya.
Erere Kraist Yisas honagi ol tega i pire, halabusi
pai molia ha obilga sirin bol ni teralua.

10 Krehaman ha di ni teralga pamba, di ni
tekiralia, obil sirin bol ni teralua. Ni honagi
onama dire han honga yal Onisimas iwe, tal gogo
ol ni tere te omba, na halabusi pai molgere, yali
Kraist gol na tere ol wai ol na tongwo ha di tibi ol
tega pire, nomani si kulu sire pir tomia, na wana
moma di piria.

11Homa ni Onisimas honagi wai olkimia digan
moma di pinba, omaga yali ni nan honagi aki di
na tenangwo pamua.

12 Omaga yali nu si ni monga olgere umia.
Ungwiwe, na nomani yal i tegere umua.

13 Umba, na Kraist ha maing di tibi olga ipire
halabusi pai molia, ni aki di na tenanga meri yal
i na kina molgere aki di na tenama di piria.

14 Piriba, yal i na kina ereho molala dire a
girin dikiwa. Ni nin hani pamia, ni kina ereho
monama di pinanga i, molabilga pamua. Molki-
nama di pinanga, molkirabilua.
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15 Ena Onisimas haung obliga ni ni aidolimba,
yamoni ni aidolekimia, na molga bani ure Kraist
pir tomia ni kina gobari moli nanga pangwo ipire
ni aidolimua.

16 Homa yali honagi ol na tenama dire han
honba, omaga yali han honga meri obil ya molki-
namia, ni kina Kraist gamahobo tani monanua.
Yali milna ala pamia yona milna teiya. Omaga
yali honagi ol ni tenamio, te Kraist gamahobo
mongwo ipire ni milni ala pamia yon milni ten-
anga pamua.

17 Ena na yahuna ta moma di pinanga, na
uralga pana gal na tenanga meri yal i pana gal
to.

18 Yali tal gogo ol ni tongwo pring ya dungwo
i, yal i inangwo meri na na tengere iralue. Te
yali tal ta pring panangwo na ulbe hane e tere ni
teralue.

19Na nan ulbe hane a ni teralua dire bolga ana
bini hano. Na homa Kraist gol na tere ol wai ol
na tongwo ha i, nir si ni tega pire Kristen monia.
Monga iwe, ni nin gol na to di ni teralga pamba,
di ni tekiralia.

20 Enambiye, ni Kraist nomani si pir tere On-
isimas unangwo pana gal to. Ni na kina Kraist
gamahobo mominia, ha di ni tega i wine olo.
Olanga na wai pire maa e ni teralua.

21 Na pasi bolere sirin bol ni tega meri onana
di piriwa. Sirin bolga meri obil onana di pirikiba,
tau ol hobo kunana di piriwa.

22 Te ni yalhobi Pol halabusi aidole mena
unama di pire God sirin bol tenga meri God
pirere, po di na tenangwo ni monga bani urala
di piria, na paralga bol ta akun ol ere molo.
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Pol arihobi yahuno ditongwo ha
23 Yal Epapras Kraist Yisas ha maing di tongwo

ipire na kina halabusi ereho pai mobilua. Mo-
bilga yali yahuno di ni tomua.

24 Tongwo meri na gamnahobo yal Mak ire,
Aristakas ire, Luk ire dire, ha maing honagi ole
mena ke pare mongwo hobi para yahuno di ni
tomua.

25 Nan pi tege eminga yal Yisas Kraist pirari
pare to bir hole na tongwo i, ni yalhobo monga
bani pai omo. Para we.
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